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Kancelaria Tłumacza Języka Angielskiego i Łacińskiego
(Translation Sole Practice of the English and Latin Languages of)
Łukasz Gos-Furmankiewicz
Warszawa 03-214, ul. Krasnobrodzka 21/70, Poland
NIP 5242548520, REGON 142301987

Professional Experience
03.2010 – to date Translation Sole Practice, Owner

03.2009 – 03.2010 Freelance Translator (Polish, English, Latin)

11.2008 – 10.2009 Legal English Teacher

03.2008 – 12.2008 Salans, Junior Associate, Litigation

10.2007 – 01.2008 Rymar i Wspólnicy (Law Firm), Trainee, Lawyer

Education
2007 – to date University of Warsaw, Faculty of Law and Administration, Ph.D. study

2009 – to date University  of  Warsaw,  Institute  of  Applied  Linguistics,  Interdisciplinary 
Postgraduate Studies in Translation and Interpreting

2008 – 2009 University of Warsaw, Faculty of Law and Administration in collaboration with 
the  University  of  Florida  Levin  College  of  Law,  Center  for  American  Law 
Studies

2002 – 2007 University of Warsaw, Faculty of Law and Administration, Master's

1998 – 2002 11th General Secondary School “Mikołaj Rey”, classics

Languages
Polish native

French some (4 years)

Latin good

Ancient Greek basics

Italian beginner

Other
• The doctrine of in dubio pro reo in Polish criminal trial - the continence of justice; Studia Iuridica t. 50 

(2009)
• Share Capital Requirements Slashed; Warsaw Voice 25 June 2008
• Head News Editor of a web portal devoted to Dungeons & Dragons computer roleplaying games 

(2004-2009), Coder at the same portal, creator or webmaster of several other websites, coded since 
age 13, knowledge of hardware, software and webdesign

• Chairman of one election board, member of another at the University of Warsaw

Consent for use of personal data for professional purposes as per Polish Act of 29 August 1997 on the 
Protection of Personal Data (Dz.U.97.133.833).
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